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“Culture is the whole complex of distinctive spiritual, material, intellectual and emotional
features that characterize a society or social group. It includes not only arts and letters, but
also modes of tife, the fundamental rights of the human being, value systems, traditions, and

beliefs.” {UNESCO, 1995)
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BANGLAMPHU: FLUIDITY IN FORM, PRACTICE AND MEANING

Wimonrart ISSARATHUMNOON

ABSTRACT

It’s widely seen that major characteristics of urban Thai are complexity, diversity and density.
Moreover, its uniqueness is in form of fluidity in terms of forms, practices, and meanings. Fluidity in
form refers to a variety of building styles and ages. Fluidity in use of spaces denotes efficient
utilization of spaces and alteration of space from private to public uses. Fluidity in meaning is
depended on altered names and images of place. Significant examples to show these key characters
are the enclosed trok (old allays) neighborhoods in Banglamphu District, an area in the northern part

of Bangkok heritage core.

According to the cases, trok neighborhoods can be identified by juxtaposed keywords. Ones are
Hierarchical Structures of temples and royal palaces, in contrast with Non-hierarchical Structures of
village-like communities and local markets. The other keywords are Informality and Formality.
Informality refers to informal uses of public spaces for communal and commercial functions with
prosperous sources of collective memories. The other keywords are Diversity and Similarity. Diversity
of trok neighborhoods are grounded on various ethnic groups, believes, craft groups and urban
functions. On the other hand, trok neighborhoods have some similar characters, which is the
persistence of traditional and peaceful atmosphere surreunded by modern environments. The last
keywords are Disorder of place based on labyrinthine spatial structures; in contrast with Order

referring to uniformity of contempeorary uses regarding new lifestyles and heritage commodity.,

Due to variability of Bangkok urban fabrics, the last vital point here should be on how to manage and
control radically changes to meet a balance point which can safeguard place identities and continuity

of urban life.

INTRODUCTION

Even for the Thaij, it is not easy to define ‘urban density and intensity’ of urban Thai (especially
urban places of Bangkok). This is because urban Thai could not be simply referred to any urban
places in the western countries, nor common theories almost based on the western thoughts. The
major characteristics of urban places in Bangkok pointed out by several academics (O’Conner, 1991,
Askew, 2002, and Dovey, 2011) are complexity, diversity and density. Specifically, these place

characteristics have been emerged from the fluidity of forms, practices and meanings. Key examples
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that can show the variability of forms and uses of spaces are the enclosed Trok neighborhoods in

Banglamphu District, a northern precinct of Bangkok historic core.

MAIN CHARACTERISTICS OF URBAN THAI

The enclosed Trok neighborhoods in Yarn Banglamphu (Banglamphu District) are good examples to
express the distinctiveness of Urban Thai in terms of fluidity of forms, activities and meanings.
‘Chumchon’ or Trok nreighborhoods anmd ‘Yarn'—quarters or districts, can be defined as ‘urban
communities’” or ‘urban villages’, which are coexisted with ‘urban hierarchy’ referring royal center of
power including palaces of nobility and royal temples. The structures can be traced back to the first
settlement of Bangkok in the late seventeenth century when the Bangkok core was served as a
center of government administration, economy, and cultures (see O’Connor, 1983; Askew, 1993; and

Askew, 1996).

The cases of enclosed Trok neighborhoods in Banglamphu District can be identified in terms of the

fluidity in forms, practices and meanings as follows.
Fluidity in Forms

In Trok neighborhoods in Banglamphu, small-size buildings were packed in the ‘soft cores’ inside the
urban blocks, covered by the ‘hard shells’, which almost are shop-houses along main streets. The
fluidity in form of Trok neighborhoods can be seen in a mixture of various building styles and ages.
These days, we still see original urban forms which have been developed since the establishment of
Bangkok including some groups of buildings in urban villages (such as temples and royal houses), old
narrow walkways and waterways. The traces also include hard shells of shop-houses, which illustrate
development in modernization period in the nineteenth century layered on the earlier urban
settlement. However, it is obviously seen that only some changes have been taken place in the inner
urban blocks, due to small number of development pressures and restrictions of conservation plans

and regulations.
Fluidity in Practices

Fluidity in practices, in the other words, the use of spaces of the Trok neighborhoods in Banglamphu,
refers to efficient utilization of spaces for residential, communal and commodity—including

commercial functions and tourism.

In the first settlement of Bangkok, neighborhoods in Banglamphu have been served for mix
functions—political place of the royal palaces and houses of servants, as well as fictive kin

communities. Since 1782 until the westernization period, Banglamphu was an area of the Front
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Palace (the palace of the Second King) and royal temples with compounds of servants. As well, it was
a ptace of craft groups and water markets. Later, during the modernization process, the area was
shaped by new urban features, namely shop-houses, which were used with functional mix between
residence and commerce. Since the 1970s up until now, the neighborhoods in Banglamphu are
served for various kinds of tourist commodity. The most famous tourist place located in Banglamphu
is Khaosan Road area. Due to mixed uses of the neighborhoods along their history up until now,

fluidity in the use of spaces is one of the uniqueness of the area.
Fluidity in Meanings

Fluidity in meaning of the place is much depended on the popular place meanings, images, clusters
of activities, where people to live, work, shop, play, travel or make merit. For the Thai, Bangkok is ‘a
patchwork of named places.” Activities and prominences feed on each other and so make places
busy, active and alive” (See O’Conner, 1990). Through times, common recognition of Banglamphu has
been changed based on complexity of uses. Initially, local people recognized the area as a place of
royal palaces and houses of servants, then changed to be a market and entertainment places, and

later turned to a tourist place.
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[Wustration 1 (Above): Map of Trok neighborhoods in Banglamphu District (Source: Issarathumnoon, 2011)

IWustration 2 (Below, left): The old map of Banglamphu District in the reign of King Rama VII (1932). it shows that at that period,
Banglamphu has already been filled up with buildings as an urbanized area. However, the major transportation at that time was
waterways and narrow alleys that linked the whole dense areas altogether.

Ilustration 3 (Below, right): Map shows current popular recognized areas, called ‘yam’. (The red rings identify the ‘yarn’) (Source:
Issarathumnoon, 2009)
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Wustration 4: Map shows networks of trok in Banglamphu (Source: Issarathumnoon, 2011)

IDENTIFICATION OF ENCLOSED TROK NEIGHBORHOODS

Based on main characteristics of urban Thai—fluidity in terms of forms, practices, and meanings,
specific identification of enclosed Trok neighborhoods in Banglamphu are some juxtaposed
characteristics, including Non-hierarchical Structure vs. Hierarchical Structure; Informality vs. Formality;
Diversity vs. Similarity; and Disorder/Chaotic vs. Order. These contrast characteristics make Trok

neighborhoods to be the unique contradictory places.
Non-hierarchical Structure vs. Hierarchical Structure

Hierarchy and Community have been coexisted in Bangkok core since the initially establishment in
1782. The hierarchical structures of urban Wat (temple), Wang (palaces and house of servants), were
located in the city core for controlling the power. Surrounding the temples and monarch places, the
non-hierarchical structures of the village-like communities and local markets were formed in

labyrinthine spatial structures.

Not only build up the physical formation of urban Bangkok, but the coexistences of the royal citadel
and its surrounding urban villages also create dynamic socio-cultural system. Consequently, Bangkok

is the city with the great and the little traditions of urban life (see Askew, 2002: 285).
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Informality vs. Formality

In Trok neighborhoods, informal uses of spaces and practices have taken place all the times. Since
houses in Trok neighborhoods are packed along webs of narrow lanes, the territories between private
spaces and public spaces are blurred. For instance, some spaces in front of the houses are used as
semi-private common spaces. People use such spaces for doing small gardens and recreation.
Moreover, there are some informal spaces used for communal functions, e.g. a community meeting
area, while some are used for commercial function, e.g. street vendors, and small shops on

sidewalks.

Apart from that, the informal uses of spaces in Trok neighborhoods response the restrictions of
building codes in the conservation zones. Since the building codes regarding the conservation
strategies ban some commercial and tourist activities, as well as restrict the size of the buildings in
the conservation zones maximizing at 16-meter height, the urban and building forms in the Trok
neighborhoods have been gradually changed. Moreover, some parts have been rehabilitated to serve
for contemporary uses. For example, some traditional houses were altered to guesthouses, small
cafés or restaurants. Due to such alteration, various kinds of informal forms and spaces have been

created.
Diversity vs. Similarity

Diversity is one of key distinctiveness of the Trok neighborhoods. Containing various ethnic groups—
including, Laos, Vientiane and Chinese, groups of religious and believes, craft groups and a mixture of
urban functions, the areas are complex. [n contrast, such areas have some similar characteristics,
which are the persisting small grain structures and traditional buildings. Local people can keep
conventional practices. Moreover, some local people pointed out that the Trok neighborhoods can

be called ‘the peaceful islands’ surrounded by drastically altered environment.

Disorder/Chaotic vs. Order

Trok neighborhoods in Banglamphu are generally seen as disorder and chaotic areas according to
their labyrinthine spatial structures, informal and diverse forms and practices as mention earlier.
However, current patterns in the uses of spaces are in uniformity regarding the sameness of new
function for heritage commodity. The homogeneous uses and building styles serving for tourist
functions make the areas to be ‘a Disneyland-liked place’ under negative effects of losing their place

identities.
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IWustration 5-7: Pictures show peaceful village-like communities surrounded by commercial and tourist places in Banglamphu. (Source:

Issarathumnoon, 2011)

Iltustration 8 (Above): The picture
shows the atmosphere of the Ram
Buttri Road, bounded Wat Chana
Songkram Temple, a tourist area
that has been expanded from
Khaosan Road.
Iltustration 9 (Below): The picture
shows shop-houses along Thanow
Road, which are hard shells
encompassing small-grain houses in
Masjid Chak Krapong Community.
(Source: the author, 2011)
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CASE STUDIES

According to the characters of Trok neighborhoods in terms of the fluidity of forms, activities and
meanings, seven areas are chose as key examples, including: the Shrine of Somdej Chaofa Kromluang
Chak Jessada, and a meeting place in Trok Kiennivas-kaichae Community; a common open space in
Masjid Chak Krapone, Trok Surao, Trok Faroh, and a namow alley in the rear area of Masjid Chak

Krapong Community; and a wooden walkway nearby Chao Phraya River in Wat Sangwet Community.

The following illustrations show networks of trok in Banglamphu District and locations of seven case
studies. In the illustrations, we can see webs of small lanes and small-size buildings located along

two sides of the lanes.
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FuENTAmNWIZM
Wat Sam Phraya Community

Wat Sangwet Community
Fuaniading

KEY MAP

1.  The Shrine of Somdej Chaofa
Kromlaung Chak Jessada
A Community Meeting Place
A Common Open Space in Masjid

w‘é;fMM* L Chak Krapong

' 4. ‘Trok Surao,” a Main Walkway
Approaching to Masjid Chak
® Krapong

ﬂ & ' 5.  ‘Trok Faroh,” a Sub-entrance to

guruatondoulinad-loud

KEV MAP
Itustration 10 (Above): Map shows the networks of trok in the northern part of Banglamphu.
Ilustration 11 (Below): Map shows the networks of trok in the southem part of Banglamphu.

(Source: Issarathumnoon, 2011)
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The Shrine of Somdej Chaofa Kromlaung Chak Jessada

Trok Kiennivas-kaichae Community

The area of a Shrine of Semdej Chaofa Kremluang Chak Jessada is a vigorous place. This semi-private
space is usually used for a making the dresses of Knon (a Thai traditional performance). This ordinary
common area is changed to a sacred place for making a merit to Somdej Chaofa Kromluang Chak

Jessada during New Year’s Day.

Illustration 12: Pictures show the area around the Shrine of Somdej Chaofa Kromlaung Chak Jessada in Kiennivas-kaichae Community
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A Community Meeting Place

Trok Kiennivas-kaijae Community

The communal area with a garden table and a small flower pot garden is frequently used for normal
purposes in daily life, and sometimes for community meetings. In Songkran (Thai New Year), the local
residents use this area for making a merit and have lunch together. The area is regularly looked after

by the residents.

Illustration 13: Pictures show a community meeting place in Kiennivas-kaichae Community
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A Common Open Space in Masjid Chak Krapong
Masjid Chak Krapong Community

A plaza in Masjid Chak Krapong is only a common public space in the labyrinthine spaces of Masjid
Chak Krapong Community. Therefore, the area is generally used by local people for recreation and
congregation. Moreover, it is used for carrying out Muslim ceremonies, such as Ramadan and Islamic

New Year.

IWustration 14: Pictures show a common open space in Masjid Chak Krapong Community
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‘Trok Surao,” a Main Walkway Approaching to Masjid Chak Krapong

Masjid Chak Krapong Community
“Trok Surao’ is a main approach to Masjid Chak Krapong, a heart of the neighborhood. The pathway
shows well utilized common public space. It is not only used as a walkway, but it is also used for

selling Muslim food with food stalls, cooking space, table and chairs, which are put along the path.
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“Trok Faroh,” a Sub-entrance to Masjid Chak Krapong Community

Masjid Chak Krapong Community

‘Trok Faroh’, a named place given from a jewelry shop located in the area, is a sub-entrance to
Masjid Chak Krapong Community. In the labyrinthine spaces, some areas are used as common living

spaces. Outdoor chairs, flower pots and small pocket garden are placed in these common areas.

Ilustration 16: Pictures show ‘Trok Faroh,” a sub-entrance to Masjid Chak Krapong Community
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A Narrow Alley in the Rear Area of Masjid Chak Krapong Community

Masjid Chak Krapong Community

The alley in this area has a reputation in its narrowest (one-meter width). The pathway seems like
‘interior space’, defined by diverse kinds of formal/informal horizontal over-head planes of roofs,

base planes, and vertical planes of gates and fences. The walkway also shows close relationship

between public path and territories of the houses.

Ilustration 17: Pictures show a narrow alley in the rear area of Masjid Chak Krapong Community
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A Wooden Walkway nearby Chao Phraya River

Wat Sangwet Community

A wooden walkway shows the traces of old settlement of Banegkok, which buildings were located
coexisted with waterways. This pathway connects the waterfront area and groups of wooden roll-

houses. People occasionally use the pathway in front of their houses as semi-private living spaces.
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fllustration 18: Pictures show a wooden walkway nearby Chao Phraya River in Wat Sangwet Community

(Source: All illustrations are from the Project “Urban Heritage”: Banglamphu: Alone but not Lonely” (Banglamphu Mai Lampang),

supported by the API Fetlowships Program, the Nippon Foundation, 2011. The project overseer: Wimonrart Issarathumnoon.)
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HOW TO MEET A BALANCE POINT: Contemporary Use and Place Identities?

The fluidity of Bangkok urban fabrics makes place identities and continuity of urban life. However,
current radical changes in forms, uses and meanings of the place caused by development pressures,
particularly tourism, brought about the lost of place characters. On the other hand, the state-led
revitalization plans caused the areas to transform to the restricted conservation zones where new
developments are banned and urban density is reduced. As a result, the areas might lose their

variability,

To avoid lessening the sense of place, we should pay more attention to rich cultural and social
practices which shape formal and informal forms and create popular recognition of place. The
fascinating and authentic characters should be raised as a part of urban values and the criterion for

planning and designing urban forms, practices and meanings of the heritage districts in Bangkok.
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ABSTRACT

Tourism has become an opportunity for investment and conservation in historic town. However, the
endless massive tourism forcing new built of lodges and taverns causes remarkable changes to the
neighbourhood built environment. Some existing houses were preserved to become a showcase and
either converted into a new use. This paper explores uncertain issues of the complexities in
Banglamphu urban heritage through the study of traditional wooden houses and its relation to the
sub-cultures of the communities, uses and urban form. It aims further to investigate the intertwining
factors integrating the continuity of these traditional wooden houses, and to seek possible solutions

on sustainabte management.

Key Words: Asian urban heritage, Bangkok heritage core, traditional wooden house, cultural heritage

management, cultural tourism

INTRODUCTION

In European city, tourism is an opportunity for historic town to preserve its character and maintain an
income level for local residents. Historie town conservation has becorne such a trend that it is
becoming questionable whether too much being kept (Lowenthal, D., 2000). In Thailand, even though
tourism is provided an opportunity for new investment, commercial demands force replacement of
historic existence and give pressure on local socio-cultural patterns both on tangible and intangible

values. One of that is the wooden house which is now facing change and replacement.
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A house, which is a symbol of settlement and the way of living, demonstrates the owner personality
and socio-cultural pattem. Not only is the house built for accommodate and protect the resident
from outside danger, but also it is fabricated to respond to its surrounding environment and
cosmology. In the study of historic conservation, a house is a tangible legacy associated to the past,

which is assisted the historian to understand a previous framework of society, culture and economics.

The study of historic houses in Banglamphu is one layer of the BANGLAMPHU: Alone but not Lonely
(Banglamphu Mai Lampang): Architectural Heritage Presentation and Public Forum, which examined
Banglamphu urban heritage through the study of traditional wooden houses. The study is to observe
transformations and changes to tangible and intangible characters of the existing traditional wooden
houses in Banglamphu in order to understand the intertwining issues. Case studies of traditional
wooden houses were examined to compare and contrast the built form and its relation to the sub-
cultures, its built environment, and its continuity. Finally, the study aims at finding the sustainable
ways for conservation and management of the traditional wooden houses. To preserve the houses in

sustainability is a part of safeguarding the authenticity of Bangkok heritage place.

The structure of this study is divided into five parts: first, The Rale of Traditional Houses in Asian
Urban Heritage; second, Banglamphu Urban Heritage; third, Traditional Houses in Banglamphu; forth,
Case Studies; and fifth, Conclusion.

THE ROLE OF TRADITIONAL HOUSES IN ASIAN URBAN HERITAGE

Over three décadés, thé changes of the perspectives on urban heritage have been obviously seen.
The changes were from the static to dynamic, from centralised to decentralised, and a trend of
looking at inteerated conservation (Jukka, J., 2010; The Vienna Memorandum on “World Heritage and
Contemporary Architecture—Managing the Historic Urban Landscape”, 2005). “Cultural heritage” in
Asia also has been realised on its exclusivity based on the Eastern perspectives that is different from
those in the Western countries. One of the distinctiveness is an issue about the plurality of
authenticity of cultural properties in Asia, regarding the variety of local traditions and intangible
values. As common view, the authenticity regarding Asian perspective not much pays high respect to
intact fabric as in the initial Western notion. It pays respect to cultural diversity that may interrelates
to variety of cultural resources—including form and design; materials and substance; use and
function; traditions and techniques; location and setting; spirit and feeling (see The Nara Document

on Authenticity, 1994; Taylor, K., 2006, for discussion).

In particular, cultural heritage in the urban areas in the non-western cities and towns expresses these
interrelationships. In several Asian historic precincts, urban fabrics and urban structures have been

interrelated with the pattern of uses, both the palimpsest of historical patterns and the current
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pattern, especially, the traditional trades and inherited occupations. Additionally, the living urban
assemblages have been inter-related to series of beliefs, day-to-day lives, as well as the strong
associations between people and their places (The Hoi An Protocol for Best Practice in Asia, 1999;
The Burra Charter, 1999). This interrelatedness between urban physical spaces and forms, and
intangible values that reflects the uniqueness of Asian cultural heritage perspective on authenticity

incites the formation of the proper ways to safeguard this authenticity.

Nevertheless, in these days, to preserve the authenticity of the urban heritage sites in Asian cities and
towns has faced various difficulties. The dramatic alteration of urban fabrics replacing by new building
is one of the main problems, as a result of economic pressures. The other threat is the loss of
identity of places affected by the pressures from tourism development (The Hoi An Protocol for Best
Practice in Asia, 1999; Nishimura, Y., 2005; The Seoul Declaration on Tourism in Asia’s Historic Towns
and Areas, 2005). Although tourism and the visitor economy are components in the economic well-
being of many historic town and urban quarters, representing a considerable financial source for
protecting historic fabric and conservation on an urban scale (Orbasli, A, 2000), the boundless growing
of tourism business which allows new investment of lodges, bars, and restaurants embraced the
historic community can outbalance between conservation and new development in several urban

historic precincts in Asia.

On the other side of cultural heritage management, the stated-led conservation plans and policies
are also main causes to immense reconstruction and community relocation. There are many top-
down approach in conservation practices in Asian countries, especially in Bangkok, initiated the huge
reconstruction project in the inner historic areas. Such projects paid high attempts to restoration of
high value monuments; at the same time, create good vista to these buildings by clearance of less

significant buildings, replacing with green open space areas.

The traditional houses in the urban areas in Asian cities and towns are one of imperative tangible
heritage properties. As architecture demonstrates society of a ptace where it belongs to, houses are
the smallest living units presenting layers of living that have served for the needs of the inhabitants
over a long period of time. The houses also show local knowledge as they were appropriately built
with their natural features and settings. Since the Asian historic areas have a mix in uses, a number of
the traditional houses are used for other traditional functions apart from the use as residential
spaces; for instance, uses for workshop spaces, old-style shops and restaurants. The houses thus have
served for self-reliance local business. In term of physical aspects, the characteristics of the traditional
houses allied with their surrounded urban features illustrate a distinctive image of whole heritage site;
even though the traditional houses were commonly perceived as less significant vernacular

architectures. They have not been concerned as monuments and listed buildings.

ATINELAEERNNS innsayE N an e THiles « nadlAnmntnunamy tungeimudnimg

Meanings and Principles of Urban Heritage Conservation : A Case Study of Yam Banglamphu, Krung Rattarakosin



As the traditional houses express their impressive cultural significances, they should be preserved to
show an entire picture of the heritage place. Correspondingly; their residents should be assisted to
live and practice their works. It is to complete the authenticity of the Asian heritage places with the

connectedness among physical forms, natural features and setting, and social and cultural values.

BANGLAMPHU URBAN HERITAGE

Bangkok is one of the Asian metropolitan areas that its urban heritage core still remains urban fabrics
and patterns of uses. The heritage cores also have served for cultural tourism. Bangkok heritage core
is thus a good case for the study on the issue of Asian urban heritage. Particularly, the traditional
houses in the heritage areas of Bangkok that have been changed their physical forms, spaces, fabrics

and uses, will be explored.

KRUNG RATTANAKOSIN AND BANGLAMPHU

The Bangkok heritage core, namely “Krung Rattanakosin” is a preliminary settlement created during
the reign of the King Rama | (1782). The city remarkable served as the most important political, socio-
cultural and commercial areas of the country. Physically, the urbanised areas were created with
fortification bounded with the city walls and the city moats in order to protect the city core. It was
well planned based on the old indigenous settlements and ancient temples (Ayutthaya Era (1350-
1767), a period before the establishment of Bangkok as the capital of Thailand). The original city
elements comprised the royal palaces, palaces, temples and other national political institutes. Other
imperative elements of urban Thai are residential areas containing eroups of people who serve for
royal families and temples, diverse ethnic groups and craft groups—including Mon, Laos, Muslim,
Vientiane and Chinese. These communities have been located around palaces, religious places and

marketplaces (Saksri, N, MR. et al,, 1991).

As a part of historic core of Bangkok, the district namely “Banglamphu” is located at the edge of the
north-west Phra Sumane Fortress existed and spread to the east connected to the second ring of city
moat, “Khlong Rob Krung”i. Banglamphu gained the first important function as the royal hub
comprising palaces and houses of servants serving the Second King in the early period of
Rattanakosin. Later, the area changed to be a residential area of government officers serving the
palaces and institutes located in the surrounded areas. With the mix of ethnic and craft eroups,
Banglamphu was a place for traditional crafts, in relevant with local sub-cultures, such as gold leaves,

gold crafts, traditional food and institutes of Thai music and performances.

From the name recognised by local people, “Banglamphu” can be assumed its name from the area

with the lamphu tree. As the boundary and centre of Banglamphu has been transformed through its
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long history, regarding the recognition of people, Banglamphu today can be seen as a historic area
with four main royal temples and Muslim mosquesii. The communities have clustered around
temples, masjids and markets, associated with the ethnic groups, former artisan groups, and religious

institutes.

Figure 1 Krung Rattanakosin and Banglamphu
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Source: The Authors, 2011.

THE TRANSFORMATION OF BANGLAMPHU UNDER MODERNISATION AND TOURISM PRESSURES

Under the pressures of the modernisation in the turn of the twentieth century, the fortification was
destructed. Consequently, Banglamphu can be recognisable further north to Wat Sangwet
Community and Wat Sam Phraya Community that have been once the periphery areas outside the

city fortress.

In the year 1932, the period of Thai political revolution, Banglamphu faced a massively change as
same as other parts of a historic core. These were that land properties of the palaces and ministries,
which were belonging to the monarchy, were transferred to the hands of national government
authorities. Then, the government institutes, offices of public sectors, and educational institutes were
built; as well the new comers came to area, at the same time of the moving out of the local

residents.

Banglamphu had been recognised as vibrant market and entertainment places with specialty goods
and traditional crafts, associated with new conjunctions of three modes of transportation—
waterways, trams and streets. Banglamphu was first known as a famous floating market due to the
convenient location-the junction of Chao Phraya River and Khlong Banglamphu (the northem part of

Khlong Rob Krung). The gardeners from the west area, Nonthaburi, came to Banglamphu to sell their
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fruits such as durian, mangos and the others. The new road built in the early of 20 Century brought
about a new market known as “Talad Yod” (Yod Market) to become the most famous market in the

last century for its varieties of goods and products.

Far along the post Second World War period until the 1970s, the area experienced high economic
growth. Subsequently its physical fabrics and socio-economic structures have dramatically changed.
In the late 1970s, Banglamphu vastly transformed to be an area serving for international tourist
facilities. The transformation was caused by the promotion of tourism in Thailand. From those
tourism trends, Banglamphu has been occupied by tourist service areas with lots of guesthouses and
tourist services. It brought about severe effects to local communities in the area. At the time of the
coming of a new function as a tourist service place, the area has gradually lost its commercial
activities as and population has diminished over time. This alteration was caused by the post war

development from the city centre to peripheral areas.

The situation at Banglamphu vicinity is similar to the ether Asian historic towns that the growth of
tourism is the major business raising higher income and jolb opportunities from local level to nationat
level, Khaosan Road is the most famous tourist place converging with its location which was
surrounded by existing vernacular buildings and closed to the historic presence such as the Grand
Palace and a number of historic temples. It has become famous tourist street providing lodges and
leisure attracted overseas backpackers from over the world. Last decades, the name of Khaosan Road
has shifted from the local to the world known level. Therefore there are the rising numbers of the
tourists visiting this area. The investment of tourist facilities has expanded to further north where the

main early communities exist.

Apart from the causes from cultural tourism that effected to Banglamphu, the state-led conservation
plans and policies also caused the alteration of the area. In 1978, Banglamphu was promulgated as a
part of the conservation zones according to the Bangkok Bicentennial anniversary in 1982. At that
period, the Master Plan of the Rattanakosin Area was created. Later, based on the master plan, the
Bangkok Metropolitan Administration (BMA) regulation was enacted in 1987. The regulation controls
land uses, building heights and building alterations. It also prohibits inappropriate uses of the historic
area, such as hotel, and restricts the size of restaurant in the conservation zones, especially affected
to the tourism development in Khaosan Road. Nevertheless, the legal controls cannot decelerate the
alteration to heritage commodity. Local enterprises as well as outside developers have altered small
buildings (including numerous traditional houses) to guesthouses, inns, and other tourist services.
Initially, small-grained buildings in Khaosan Road have been changed. Afterwards, the tourist facilities
placing old wooden houses and other small buildings have been expanded to the nearby

communities, scattering in the entire Banglamphu area (see Figure 2).
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Figure 2 Communities and Tourist Domain in Banglamphu
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Source: Issarathumnoon. W., 2009.

Figure 3 (Left) Persisting Traditional houses packed along narrow tanes In the Masjid Chak Krapong
Community (Richt) An old-style wooden house with its green space, well connected to shared

walkways in the Kiennivas-Kaichae Community
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Figure 4 (Left) Khaosan Road, a Famous Tourist Place in Banglamphu (Right) Ram Buttri Road,

pounded Wat Chana Songkram Temple, a tourist area that has been expanded from Khaosan Road

Source: The Authors, 2011.

CULTURAL SIGNIFICANCES OF BANGLAMPHU IN TERM OF URBAN HERITAGE PLACE

Regarding the perception of the urban heritage that have changed along three decades, the cultural
significances of Banglamphu have not been concerned only on its historical values, but have been
paid respect on its “cultural value”, comprising historical value, social value and spiritual value (The
Burra Charter, 1999). Economic value and architectural value are also concerned as Banglamphu

culturat significances.

CULTURAL VALUE

The cultural value that is paid more concems regarding the new perspective on urban heritage is
local history and local traditions. In Banglamphu, local history is grounded on its sub-cultures of
the ethnic groups, and groups of people along with the hierarchical social structure—royal
families, monks, and common people. The old settlements of various groups of people brought
about the diverse way of living (food, music and leisure, dresses, religions, accommodation and

occupations).

The co-existence of high culture and common culture in Banglamphu still persist. In Banglamphu
today, we can see the family who is specialised in khone (the royat Thai performance) dress
makers. They still keep their practices in the centre of the Trok Kiennivas-Kaichae Community.
Another family living further north is the master of traditional Thai musicians. This house that
used to work for royal palace now is the centre for Thai music practicing for the young outside

and youth in the community. One can never been forgotten is the gold makers in Muslim famities
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in the Masjid Chak Krapong Community. Their ancestors worked for royal jewellery, medals and

insignias.

Additionally, the close-knitted communities in narrow lanes (chomchon) in Banglamphu brought
about good society and good condition in living. Grounded on the groups with the system of
beliefs, the respect on cultures of the ethnic groups and a sense of belonging, they have
together worked in various forms of community organisationsiv for resolving environmental and
social degradation. It is worth to remark that the steady former community structures and
spiritual bonds are ones of main factors that reassure the residents to keep living in the area, to

take part in communal works, as well as to look after their residential and sacred places.

ARCHITECTURAL VALUE

Concerning architectural value, Banglamphu has its architectural value not only on historical
menuments and listed buildings, but alse on the persisting urban fabrics and settings that
illustrate recognisable cultural urban landscape. The original settlement patterns of Banglamphu
that can he seen today are comprised of the structures of the city moats, the city fortresses, the
palaces that line along Phra Athit Street, paralleled to the Chao Phraya River, and four major

royal temples as the high value monuments.

The less significant vernacular architectures (in terms of historical and architectural values), such
as traditional houses, are also important for Banelamphu urban heritage. It is because the historic
houses are a part of the entire image of heritage place. The soft cores of low-scale dwellings
have been clustered around the palaces and temples, inside the hard shells of shop-houses; the
narrow lanes (trok); and minor waterways (khlong). The houses with its fabrics and spaces
intertwine a mixture of cultures—the patterns of uses, series of beliefs, day-to-day lives, as well
as the people-place associations. They thus help to complete a continuity of urban vista. In
Banglamphu, several houses without their fences blend houses that (the private domain) with
public pathways. The variations of semi-private patterns are created—for example the outdoor
living areas, the small shops extended from the private houses. They are therefore recognised as

an urban street life that is one of worth Bangkok urban cultural heritage (Webster, D., 1999).

Moreover, the design and form of the traditional houses themselves also express unique
characteristics. The old neighbourhoods of Bangkok (often distinguished by their wooden houses
with distinctive gable detailing) are still discernable by their location, beside the temples (wat)

clustered around the old palaces of noble families and behind shop-houses (Askew, M., 1994).

70
prEMHIELAMAN Mty nENsanTamssailes ; nadlAnendmunam Tunqeimdnduni
Meanings and Principles of Urban Heritage Conservation : A Case Study of Yam Banglamphu, Krung Rattanakosin



ECONOMIC VALUE

Banglamphu with its best location has revolved thriving economy over time since the beginning
of the vibrant market place last century, followed by the expansion of shops, leisure and
entertainment before the Second World War. Since the late 1970s, it has transformed to serve for
mass tourism. The active functions of Banglamphu illustrate the dynamic historical patterns
connected with the current pattern. It also shows as a mix-used areas among residential use,
commercial use, religious, crafts and arts, as well as governmental institutes, Particularly, its
vigorous pattern of bazaar can be recognised as one of distinctive characteristics of Asian urban

heritage cores.

TRADITIONAL HOUSES IN BANGLAMPHU

The study examines the fraditional houses in Banglamphu as an important element to fill the
understanding about the authenticities of urban heritage in Bangkok, and lastly, to seek for a good
solutions to preserve and enhance their values. To accomplish these, the study inspects the houses
on architectural characteristics, simultaneously on the intertwining of diverse socio-cultural pattern
and the transformation of politics and economics factors. The study shows how the houses have

transformed to present state.

STYLE

Through an era, the houses in Banglamphu was transformed and added on over time from the
house that responded to the local environment to the house that built to suit the owner needs.
Therefore it is very difficult to differentiate the house styles clearly. Based on the transformation
of characteristic, the traditional houses in Banglamphu can be differentiated into four categories:
Thai Traditional House; Thai House with Fretwork; Thai Traditional House with Modification; And

Thai House in Simply Form”,

1) Thai Traditional House

The study of the early Bangkok house had to assume from moral painting in the temple,
literature and monk accommodation (Tipathat, P. & RPongsathat, M., 1982). The house at this
time was a Thai traditional house built along the Chao Phraya River and Banglamphu Canal. It
was constructed by pre-fabricated wooden walls embraced stilts covered by steep straw
roof. At the edge of the gable, the rake, projecting edge of sloping roof was not only

protecting the roof tiles from the wind, but also it characteristic is distinguished to the local
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area. The house also has an overhang eave supported by a wooden stick in order to protect
the house from the sun and the rain. The outdoor terrace, used during the flood time

(Malakul, P. [n.d.]}, was a shared relaxing space in the clusters in the evening.
2) Thai House with Fretwork

After the welcome of foreign culture, another version of Thai house was shifted to colonial
style. The new wooden house with fretwork was transformed from the colonial house in
Singapore and Penang. The house planning was shaped in geometry forms which are mainly
composed by rectangle, square and hexagon. The relationship of the function was changing
from the early Thai house when 2 storey of the house are used. The ground floor is usually
held the semi-private functions such as living room and the dining room while the upper
floor is placed by private bedroom. In the rich family, the bathroom was also installed. The
stair which used to be outside was relocated to inside, but the house still has a large

balcony enfolded.
3) Thai Traditional House with Modification

The trend of the Thai traditional house later was not as popular as the early Rattanakosin.
After strong colonial style spread to Bangkok, material used in the construction was changed.
Metal sheet like zinc was become a new roof tile, the roof slope was therefore dropped to
slight angle and developed to simpler styles such a hip roof. The window which used to
open inward was shifted to open outward due to the new metal hinges. A small projected
window opened outward was installed at the bottom of the window leaf for better
ventilation. The overhang eave used to support by the large wooden stick was replaced by a
thin cast iron strip. The outdoor terrace was covered by the slight slope roof due to new

technology of roof tiling.
4) Thai House in Simply Form

After the Second World War, there was a significant change to the Thai house due to the
price of material and construction. The house was transformed to a simpler style. The
ground floor and the second floor were built on an honest rectangular plan and both plans
are the same size. The balcony was become unnecessary component. The slope of the roof
is even slighter than the house in the third period. Some houses were constructed by the
concrete construction with the wooden floor boards and walls while the others were built

by the concrete mixed with wooden structure at the top floor.
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Figure 5 Four Categories of the Traditional Wooden Houses in Banglamphu (Kiennivas-Kaichae

Community, Masjid Chak Krapong Community, Wat Sangwet Community and Wat Sam Phraya

Community)
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Source: Issarathumnoon, W. & Boonprasong, P. (Eds.), 2011.

Figure 6 Four Categories of the Traditional Wooden Houses in Banglamphu
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SETTING

Inhabitants in Banglamphu, at the beginning of Rattanakosin, related their lives to the waterway
for consuming, transportation and hunting. Most houses was placed in the river as a floating
house or built on the bank (Tipathat, P. & Pongsathat, M., 1982). The front of the existing house
built on stilts was facing the Chao Phraya River, Khlong Banglamphu (a northern part of Khlong
Rob Krung) and brooks. Once the town was developed, the shop-houses along the new Phra
Athit Road, the front of the house was inverted to the main road. The canal side was ignored and
turned into the back of the house. Later, the sanitary system has absolutely separated lives from
the water way (Silapee, A., 2004). A number of canals and brooks were paved to the delighted

thoroughfare of the new transportation mode such a car.

Banglamphu native landscape can be understood by the pattern of water base settlement which
was organically shaped. The alley was the linkage in the original pattern of clusters of settlement
on waterway and minor canals (Askew, M., 1994). In a compound where the same family usually
lives together in the form of cluster (Pirom, S., 1995), each house is connected by central court
used for family activities and outdoor garden. This character is now almost disappeared from the
replacement of houses due to the limited land area. On the other hand, the landscape can be
only a shared public alley divided the two houses. After the relocation of unwelcome outsiders
and the development of land law, the fence was installed around the cluster to shape the higher

security for the house.

FORM AND SPATIAL PLANNING

According to the tropical climate which is hot and humid, the Thai traditional house was set in
the form of clusters which had a shared terrace in the middle for good ventilation. This outdoor
terrace is also used as a communal space, where the whole family gathering together, seems to
exist in most houses for leisure and entertainment. The bedroom and the kitchen, which are

enclosed by the pre-fabricated wooden wall, were placed each edge of the terrace.

Later, the house shape was changed to the colonial style that the cluster was converted to a
single form except the kitchen. The communal space, the size of the space is variousty, still exists
in the form of living room at the ground floor, whereas the bedrooms are located on the upper

floor.

MATERIAL LIMITATION

Material and construction of the historic house demonstrate the blossoming age of Thai forest

through the teak wood house aged 60-90 years, before concrete has become a favourite material
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in the house construction due to its durability. At the same time as the decline of the Thai forest,
teak wood is precious goods. Concrete has become the major material for a new extension and
the installation of more rooms on the ground floor. Sometimes, the wooden stilts were replaced
by the concrete one in order to protect the whole house from the termite. Recently, the decay
wooden boards at the upper floor were replaced by counterfeit material which is similar to

wood.

EXTENSION OF USES

As a part of conservation area, uses, height and set back are the main constraints for the new
buildings. Therefore, the addition is the best solution to extend the needs of space. The further
change to the house character was more broaden when the development of the flood
protection cultivated in inner area of historic core of Bangkok. The ground floor of the house was
developed to hold further uses. All kitchens and the communal space were moved down for
easier accessibility. For the families that have their own business such the local shops and salons,

the front of the house are enlarged as a one storey space covered by simple lean-to roof.

Recently, tourism has become an opportunity for the extension and conversion of houses for
further uses such as guesthouses and taverns. Normally hold at the ground floor or at the back
of the house, in some cases, the extension is done by lift up the eround floor. In this way, the
wooden part is safe from live load while the building is attended more useful space. The
conversion of use may include the transformation of the inner area where the room is divided
into smaller space. Sometimes, the inner wall was ripped off for a vase space. If the owner has

low budget, some adaptation to parts of the building is applied (Silapee, A., 2004).

CASE STUDIES

Case studies of the traditional wooden houses in Banglamphu are reflected in the transformation
based on the inter-connected factors of the needs of inhabitants, form and design, materials and
substance, use and function, traditions and techniques, location and setting, spirit and feeling, and
economic pressures, especially from cultural tourism and rising land prices. In view of that, the
transformation of the houses can be considered in five categories: The house as a house; The house
with constraints of guesthouses massive tourism; The house converted into a new use; The house

served for heritage commodity; and The demolition of the house and the replacement.
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THE HOUSE AS A HOUSE

“Bann Poonthawee”, is a sample of the house that still retained its use as a family house.
Located on the core of Kiennivas-Kaichae Community where the indigenous settlement of royal
servants encircled by the modern shop-houses, the house is built on the leased land owned by
the Crown Properties Bureau. As a pensioner, Ms. Poonthawee is living with her son and daughter,
who are working for private companies and her sister. At the same time, there are some relatives
living in the same compound. Although the overall pattern of the area is based on alley linkage,
the street in front of “Bann Poonthawee” is wide enough for a car which is a new mode of new

contemporary way of living to drive to.

Nobody has actually known when the house was built. However, the study of the architectural
features of wooden structure can be alleged that the house could be around 80 years old or
more. The architectural form of the house, built by teak wood, can be separated into two parts.
The back part of the house can be assumed that it is older than the front part of the house due
to its characteristic which looks like the Thai traditional house built on stilts. The front one is an
actual 2-storey building. These two parts are connected by the outside stair enfolded around the
north side of the house. The back part was later replaced by the concrete construction at the
ground floor, after the flood protection was achieved. The use of this extension has become a
favourite communal area for all family members taking place as a living, dining and laundry areas.
The house functioned semi-private activities at the eround floor while all private sleeping areas

are located on the upper floor.

Even tourism starts to spread over the enclosed shop-houses on the outer of the block; this
house does not seem to have any pressure from massive tourism. This could be the sense of
pride that linked the owners of the houses to Banglamphu. At the same time, the increase of
land values does not have any impact to the house since the owner has no right to sell, convert

or rent out the land to the others.

Figure 7 Features of Baan Poonthawee
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Source: Issarathumnoon, W. & Boonprasong, P. (Eds.), 2011.

THE HOUSE WITH CONSTRAINTS OF MASSIVE TOURISM

“Bann Apaipolacham” is one sample of the houses that maintained its use as a house,
surrounded by the pressure of tourism. The house is situated in the land leased from Wat
Sangwet. The house is clustered of a few houses constructed in the same area. At the beginning,
it was built to serve the family of the royal firework maker who is working in the palace nearby.
At the beginning, all family members are used to live together in the main house before the new
house was later built for the two sisters at the front of the main house. Next, the main house,
was inherited to the older brother after his marriage, was the place that raised his eight sons and
daughters. After that, the main house was extended at the back responded to the more space
demands. The house in the past was constructed by wooden construction similar to the other
houses in the same area. Built on wooden stilts to leave the ground floor with no uses, the
house can stand during the flood time. Later concrete construction was replaced at the ground
floor to protect the wooden part from the termite. The original painted wooden wall board,
window and door details at upper floor demonstrate the highly skill of the local carpenter. The
extension at the back of the house is used as a kitchen while the communal area was relocated

to place at the back house.
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Due to the location of the compound placed at the edge of the Kiennvas-Kaichae Community,
the house is now under the pressure of massive tourism. The front of the house is faced to the
back of the large guesthouses and restaurants. While the area is facing the constraint of land

values, the owner has no right to sell or rent out the tand to the other vendor.

Figure 8 Features of Baan Apaipolacharn

Source: Issarathumnoon, W. & Boonprasong, P. (Eds.), 2011.

THE HOUSE CONVERTED INTO A NEW USE

“The Villa Guesthouse”, located in the area of the Wat Sangwet Community, is a sample of the
house which is divided some parts for business opportunity. The owners are pensioners who are
living in the area for more than 60 years since the relocation of their parents to Bangkok. As a
single woman, the owner shared this house with her younger brother at the front part of the
ground floor. The large wooden house used to serve a number of the family members in the
past before other brothers and sisters moved out for marriages. The existing house used to hold
the activities only on upper floor as the other houses built on the stilts for flooding reason. After
the trend of converting an old house has become an opportunity for higher income, the owner
of the house decided to convert the upper floor and the back part of the house as a short stay

accommodation for foreign tourists. The house is presently divided into 10 rooms for the guests
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and the existing bathrooms are shared among them. The room is rented without the air condition
installed in order to preserve the old way of living. The existing garden at the front of the house
was preserved as a relaxed and smoking area. Even though the house location is far from the

centre of Khaosan Road, it is served the tourists who prefer the privacy during their stay.

Figure 9 Features of the Villa Guesthouse

Source: The Authors, 2011.

THE HOUSE SERVED FOR HERITAGE COMMODITY

In Trok Mayom, one of developed alleys which used to be a residential area for government
officers, next to Khoasan Road, there are a number of clusters preserved as showcases for the
tourists. Due to the location which is just behind one of the bigeest famous inn, the cluster has
become an opportunity for new investment such leisure facilities like spa, cooking school and
salon. Compared to the Kiennivas-Kaichae Community and Masjid Chak Krapong Community, the
study of the houses represented that they were built in the later period when the western
influence was arrived. The size and character of the houses in this area also demonstrate that the
previous residents in this area are upper class. In the D&D Plaza, the previous wooden houses
built on the stilts were preserved and converted for holding small businesses. The rental space is
divided into two parts: ground floor and upper floor. Each floor is held different uses. In fact, the
ground floor of the first house is used for a cooking school while the upper floor is taken place
by a Thai massage business. Another house closed by was changed to a salon at the ground floor
whereas it is a tour office at the top floor. The new landscape in the compound was conceived
to suit with the new uses. The new pavement and decorated tree pots were installed while the

significant features such a big tree and small alley were preserved.
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Figure 10 The small traditional houses in D&D Inn Plaza and the nearby area, which were converted

to small tourist businesses

Source: The Authors, 2011.

THE DEMOLITION OF THE HOUSE AND THE REPLACEMENT

Definitely, the houses, that cannot maintain their uses as a house, have to come to an end.
Some houses were sold due to the higher price of the land value while the others cannot resist
socio-cultural changes in Banglamphu. The new strangers who came into the area, have caused
problems that never been happen in Banglamphu previously such as drunker and robbers. The
existing area is now not suitable for contemporary family life style. The narrow alley is not
convenient for accessibility both walking and car while the limitation of land area is difficult for

further extension and green space.
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Figure 11 The Demolition of Existing Traditional Wooden Houses

Source: The Authors, 2011.

A SUMMARY OF CASE STUDIES

According to the five case studies, although the relocation of local people to the suburb area
cause a number of wooden houses to become redundantly, the growth of the tourist business
has altered Banglamphu environment and socio-cultural pattern. Some houses can retain their
uses as a house while the othérs have forced to changes to a new form both uses and
appearance. The summarisation is compared between the preserved house and the house with

the new uses in terms of house styles, setting, landscape, and materials.

In term of architectural styles, generally, the houses with distinctive character are difficult to
prolong their lives as a house compared to the house with less architectural values due to the
business approach. On the other hand, some houses with high architectural values have been
transformed to new uses related tourism which help them to survive from the demolition. With
the conversion, the original houses were faced changes of appearance. Some extension was
installed at the outside for more demands of space. Therefore the houses may lose its

authenticity.

Regarding the location and setting, although the growth of the waterway pattern street is not
convenient for modern way of living which car has become one of the main facilities, the historic
settlement on water base providing unique identity to the area which has become benefit for
tourism. The historic wooden houses in the core communities which are embraced by the

commercial buildings tend to maintain their uses as a house while the houses located in the
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tourist centre were converted into heritage products. Some cases were demolished for the high

demand of new accommodation buildings and the prices of the land values.

By means of landscape, most of houses can maintain its communal character; even it is
converted into new uses. With the preserved one, the compound in the house still exists for
privacy use. In fact, it is very difficult to find such a house with a green space. At the same time,
the conversion one can also preserved the house landscape due to the commercial reason.
Although the relationship of relatives in the community slowly disappears, the character of the

alley is preserved to be a part of distinctive local landscape.

In relation to material and construction, due to the high cost of wooden repair and replacement,
the historic wooden house has transformed to simpler character. The use of new counterfeit
wood has become one of the solutions. The house which is converted to the tourist related uses
seems to present the outside appearance better than the one used as a house because of the

business reason. Although the facade was preserved, the authenticity of original material is lost.

The study demonstrated that the historic wooden houses in Banglamphu was adapted and
transformed following the factors of social, economic, culture and environment in each period of
time. Today, the expansion of tourism in Khaosan Road has become the significant factor which
alters these historic houses. Although some houses are facing the constraints of extension with
regard to transformation of form and uses, tourism is providing the opportunity for the historic
house to prolong their lives. The owners of the houses will have opportunities to raise the family
income which can be spared for repair and fixing their properties. At the same time, the historic
houses can maintain its character as a part of urban heritage providine picturesque quality and

identity to Banglamphu.

CONCLUSION

The current situation in Banglamphu can compared to the other Asian cities where tourism embraced
the historic settlement. It is causing the expansion of investment markets in the heritage sites. The
increase of the land value has encouraged new generation to sell the land to the venders and then
relocate. The existing houses both the distinctive one and the common one have converted and
extend to a new use related to tourism. In this way, the owners of the house will have higher income
to maintain their properties. From these circumstances, the study found that the traditional houses in
Banglamphu are transformed in dynamic approach of historic patterns both on physical structures
and pattern of uses. The sustainable ways for conservation and management of the traditional

houses to safeguard the authenticity of Banglamphu cultural significances are proposed as follows.
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ENHANCE SENSE OF COMMUNITY AND SENSE OF PRIDE

The development of tourism in local community must be based on balance between local
cultural heritage and way of living (Khanjanusthiti, P., 2009). Thus, to preserve the traditional
house is not only to control the physical elements and the uses, but also to encourage the
residents to stay in their houses and to keep their practices. In accordance with the case studies,
the strength of the communities in Banglamphu has supported the inhabitants to stay there with
a sense of pride. The ways to efficiently generate the community strength are to encourage
people to participate in local community organisations, and to high lightening local sub-cultures,

sharing local identity, pride and care about the future of Banglamphu.

CONTROL THE CHANGE OF ARCHITECTURAL FEATURES AND USES

Although the houses with distinctive architectural values must be well preserved and cared, the
houses with less architectural values must be conserved as a part of picturesque architectural
ensembles. Conservation of Banglamphu as the urban heritage place should consider in a holistic
approach and allow small architectural assemblages to change with regards to local social,

economic, politics and environmental aspects.

Conservation of houses should be therefore done in two major ways: Preserving a historic fabric
and safeguarding a sense of place. Firstly, the house with distinctive physical values should be
preserved for the new suitable use. In this way, the house can be retained its authenticity, but
allow only the uses which is safe for the historic fabric. The new requirement should have a
similar area and spatial planning to the houses. Secondly, the physical appearances of the
houses can be transformed to suit new uses. Some parts of the house can be ripped off for
larger area or a room can be divided into a number of rooms to making more profit. However,
rate and degree of changes must be controlled and conservation theory must be applied. High
and colour should be controlled to preserve the overall characteristic. At least, some
authenticity is left while allow new layer to add on. With the both ideas, the owner should
understand the value of the house and the pattern of the new use, before any conversion is

proposed.

Apart from the importance of the traditional houses in architectural values, the houses are
gorgeous pieces of urban fabrics. As the houses have been packed along the narrow walking
lanes which some parts of them once used to be water ways and farm lands, they shows all
image of the reminiscences of the old Bangkok. It is thus necessary to control their scale, height,

forms, spaces, appearances, some details in order to indicate layers of city formation, as well as
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to keep continuity of vista. The controls should be done by legal tools and the promotion of

house values on an issue of cuttural landscape to the residents.

BALANCE RESIDENTIAL USE AND HERITAGE COMMODITY

Located in a mix-used area, the traditional houses in Banglamphu have been functioned as
residential spaces, working spaces, commerciat areas, as well as shared spaces accompanied with
the narrow lanes. These days, some houses have been converted to a new function that is to
facilitate tourists, such as turning to be a guesthouses, bars, or souvenir shops. Some houses
gained immense negative effects from the pressures of tourism. From this phenomenon, the
residential and communal uses of the traditional houses should be protected, harmonising with

new tourist uses. It is to affirm that the heritage place will not be decontextualised.
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i “Khlong Rob Krung” means the city-bounded moat. The maat was built in the perlod of Bangkok establishment in
order to expand the city to the further north areas. The moat connected the areas around Wat Sangwet Visyaram in
the north-western part to Mahanak Canal in the eastern part of the city. The northern part of Khlong Rob Krung has
been called “Khlong Banglamphu”, which originatly became the name of the Bangtamphu area.

' Four main temples in the precinct of Banglamphu comprise: “Wat Chana Songkram” with its original name is “Wat
Khlangna” (the temple in the middle of rice field) with its Mon name “Wat Tong Pu” where used to be the place of
Mon settlement areas; “Wat Sangwet Visyaram” with its previous name “Wat Banglamphu Bon” (the upper area of the
temple in the location where surrounded by the indigenous trees called “lamphu” (Sonneratia caseolaris) trees, or
“Wat Sam Chin” (the temple that was built by three Chinese men); “Wat Sam Phraya”, a temple that is located on
the area north further from Wat Sangwet; and “Wat Bowarnniwate Viharn” which is located along the South bank of
canal in the east of the area, which was built in 1824-1832 during the reign of the King Rama Iil. An imperative mosque
is “Masjid Chak Krapong”, located next to the Wat Chana Songkram. It is an urban village of Muslim people who came
from the southern part of Thailand.

"The communities that have steady associations between the residents and temples are Wat Sangwet Community,
Wat Sam Phraya Community, and Trok Bowon Rangsri Community. The communities that have been grounded on
Muslim cultures are Masjid Chak Krapong Community and Masjid Ban Tukdin Community. Trok Kiennivas-Kaichae
Community can be called as ‘a Mon community’, as some of the residents’ famities are Mon families. In other words,
it is ‘a patace community’ as it is lacated in the former palace area.

" Various community organisations in Banglarnphu include the registered community organisations (chumchon)—
covering the residential areas inside the urban blocks, based on indigenous urban setttements, and many forms of
civic groups, e.g. Banglamphu Civic Society (Prachakom Banglamphu), Kasorn Lamphu Youth Club, Banglamphu
Cultural Heritage Revitalisation Organisation, and Association of Entrepreneur in Khaosan Road.

" To gain the information, the study conducted a number of field surveys and in-depth interviews in the precincts of
Kiennivas-Kaichae Community, Masjid Chak Krapong Community, Wat Sangwet Community and Wat Sam Phraya

Community.
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